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(
Im Folgenden berichtet Sallust über die Unzufriedenheit großer Teile der Bevölkerung über ihre persönliche Lage, sodass die Zahl derer stieg, die mit einer politischen Veränderung sympathisierten.

Ea tempestate mihi imperium populi Romani maxume miserabile
 visum est. Non solum illis aliena
 mens erat, qui conscii
 coniurationis fuerant, sed tota plebs novarum rerum studio Catilinae incepta
 probabat.

Nam semper in civitate, ii, quibus opes nullae sunt, bonis invident, malos extollunt
, (omnia) vetera odere, nova exoptant
, odio suarum rerum
 
mutari omnia student. Ii, qui ubique probro atque petulantia
 maxume praestabant
, item alii per dedcora
 patrimoniis
 amissis, postremo omnes, quos flagitium aut facinus domo expulerat, ii Romam sicut in sentinam
 confluxerant
. Praeterea iuventus, quae in agris inopiam toleraverat, urbanum
 otium ingrato
 labori praetulerat
.

(
Welche „Kreise“ sympathisierten mit Catilina?

Welchem Zweck diente antike Geschichtsschreibung, insbesondere diese Textstelle? 

Was ist typisch für Sallusts Ausdrucksweise und Sprache?

(
� miserabilis,e  beklagenswert


� alienus 3  abwegig


� conscius,i  Mitwisser


� inceptum,i  Unternehmung, Plan, Ansinnen


� extollo 3  hervorheben


� exopto 1  ersehnen


� res, rei f.  Situation; Lage


� petulantia, ae  Frechheit


� praesto 1  sich auszeichnen


� dedcus, oris n.  Schandtat


� patrimonium. ii   Erbgut


� sentina,ae  Kloake


� confluo 3, confluxi  strömen


� urbanus 3 städtisch, in der Stadt (Gegensatz zu „in agris“)


� ingratus 3  unangenehm


� praefero,-fers,-ferre, praetuli,-latum  vorziehen





